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HOW TO 

BUILD YOUR 

COUNTER 

AP_175 
MODULAP  

BIG ONE



LIEFERUMFANG

COUNTER  / TRESEN BELEUCHTET

GESAMTMASS 2032 x 1100 x 500 MM

72 WATT LED POWER

SYSTEMVERPACKUNG

SCHAUMINLAY MIT ORDNUNGSSYSTEM

KARTON

PACKVOLUMEN 1 STÜCK

2085 x 566 x 264 MM

GEWICHT 38,0 // 40,0 KG

WERKZEUGLOSE MONTAGE

AUFBAUZEIT

2 PERSON 5-8 MIN

BEIDSEITIG BRANDING

TEXTIL SAMBA BEDRUCKT

MIT ÖSE

SCOPE OF DELIVERY 

COUNTER / COUNTER ILLUMINATED 

TOTAL DIMENSIONS 2032 x 1100 x 500 MM 

72 WATT LED POWER 

 

SYSTEM PACKAGING 

FOAM INLAY WITH ORGANISER SYSTEM 

CARDBOARD 

PACKING VOLUME 1 PIECE 

2085 x 566 x 264 MM 

 

WEIGHT 38.0 // 40.0 KG 

TOOL-FREE ASSEMBLY 

ASSEMBLY TIME 

2 PERSON 5-8 MIN 

 

BRANDING ON BOTH SIDES 

TEXTILE SAMBA PRINTED 

WITH EYELET
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// AP_175 COUNTER C.175.72.2032.1100

Die Hebel der Eckverbinder öffnen und die Eckverbinder in die 
Profile einsetzen. Die zu verbindenden Profile gemäß der blauen 
Markierungen gerade zueinander ausrichten und zusammen-
schieben. Erst dann die Hebel nacheinander schließen.  

Open the levers of the corner connectors and insert the corner 
connectors into the profiles. Align the profiles to be connected 
in line with the blue markings and push them together. Only then 
close the levers one after the other.
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// AP_175 COUNTER C.175.72.2032.1100 

Die LEDs miteinander verbinden.

Connect the LEDs together.2
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// AP_175 COUNTER C.175.72.2032.1100 

Zur Montage der Aussteifung den Drehkern in die Systemnut 
einsetzen und die Aussteifung um 90° drehen bis es einrastet.

To install the bracing, insert the rotating core into the system 
groove and rotate the bracing by 90° until it engages.3
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// AP_175 COUNTER C.175.72.2032.1100 

Beginnen Sie beim Einsetzen des Textils mit den Ecken.
Achten Sie darauf den Gummikeder zuvor einmal umzuschlagen. 

When inserting the fabric, start with the corners.
Pay attention to turn over the silicion edge before.4
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Das Netzkabel durch die vorgesehenen Ösen des Tuches nach 
außen führen und zusammenstecken.

Pull the power cable through the provided loops of the fabric 
and connect.5
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Explosionszeichnung

Exploded view6
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Die Platten mit den beiliegenden Rändelschrauben (6x) am
Rahmen befestigen. Ein Nachziehen mit dem Inbus wird 
empfohlen. 

Fasten the plates to the frame using the knurled screws (6x) 
supplied to the frame. Tightening with the Allen key is 
recommended. 
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FLIGHTCASE | FC.C.AP175.2100.10
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Standardverpackung in Kartonage
Standard packaging in cardboard box 

Optionalverpackung in Flightcase
Optional packaging in flight case 
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